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Produkterlebnis ARTE MEDICI ...

Schatullen und Truhen für
anspruchsvolle Individualisten.
Sammler-Truhen für Uhren, 
Schmuckschatullen für Damen 
und Travel- bzw. Accessory-Boxes
für Männer, Korrespondenz-
Schatullen und viele mehr ... 

Évènement parmi les produits
ARTE MEDICI ... 

Des écrins et des coffrets pour les
individualistes exigeants. Des coff-
rets de montres pour les collec-
tionneurs, des coffrets à bijoux pour
dames, des coffrets-voyage pour les
accessoires des hommes et beau-
coup d’autres produits ...

Product event ARTE MEDICI ...

Different variants of boxes for
demanding individualists. Collectors’
boxes for watches, jewellery boxes
for ladies and travel accessory boxes
for men, correspondence boxes and
others ...

Wo hohe Ansprüche sich tref-
fen: Arte Medici. Qualität und
Niveau täglich erleben – in
höchster kunsthandwerklicher
Perfektion und zeitgemäßer
Eleganz: Arte Medici greift 
die hohe Handwerkskunst der
Renaissance auf und läßt die 
Blütezeit der Medici in neuer

Form, mit wertvollen

Faire l’expérience quotidienne
de la qualité et du top niveau -
dans la plus grande perfection
de l’artisanat d’art et d’une élé-
gance très actuelle. 
Arte Medici s’inspire du grand
art de l’artisanat de la Renais-
sance et fait revivre la grande
époque des Medicis sous une
nouvelle forme, avec des garni-

Hölzern und marmoriertem
Leder, wieder auferstehen. 
Ästhetische Vollkommenheit 
und feine Detailarbeit stehen 
für die Anerkennung, die Sie
Menschen mit erlesenem
Geschmack zeigen. 
Arte Medici – in mehr als 50
Ländern als exclusive Präsente
geschätzt.

tures précieuses en bois et du
cuir marbré. La perfection
esthétique et un sens très affiné
du détail témoignent de l’estime
que vous souhaitez manifester à
des personnes ayant un goût
infaillible. 
Arte Medici – des cadeaux de
haute gamme appréciés dans
plus de 50 pays.

L`EXPÉRIENCE DU BON GOÛT...ERLESENES ERLEBEN...

26080

21285 Schreibtisch-Schatulle «Präsident» mit 
2 Fächern für Visitenkarten und Notizpapier.
Eingebettet in Velours: Brieföffner, Schere 
und Lupe.
■ Écrin de bureau «Président» avec 
2 compartiments pour cartes de visite et 
papier de notes. Coupe-papier, ciseaux et
loupe dans des compartiments séparés 
recouverts de velours. 
■ Desk box «President» with 2 compartments
for business cards and note paper. Letter-
opener, scissors and magnifier in separate 
velvet compartments. 
46 x 15 x 4 cm

21287 Schreibtisch-Schatulle «Präsident» 
ohne Inhalt
■ Écrin de bureau «Président» 
sans contenu
■ Desk box «President» without contents 
46 x 15 x 4 cm

21285

26080 Schreibtisch-Schatulle (ohne Inhalt)
■ Coffret de bureau
(sans contenu)
■ Desk box (not equipped)
34,5 x 11 cm

Royal
c l a s s

AM_Katalog 1406-3_kopie.qxd  20.06.2003  12:01  Seite 2



3

Arte Medici – where discerning
requirements are combined. 
Enjoy quality and superior stan-
dard every day – in absolute 
craftmanship perfection and 
contemporary elegance. 
Arte Medici has taken the craft-
manship and artistry of the
Renaissance and reinvented the
heyday of the Medici era, with

exquisite woods and marbled 
leather. Perfection and fine
details reflect your appreciation
to people with exquisite tastes.
Arte Medici – sold to customers 
in more than 50 countries.

EXPERIENCE THE FINE THINGS IN LIFE...

Schreib-Truhe >ROYAL<
Ausstattung: 100 Briefbogen A 4 
(Büttenpapier), 50 Langdin-Hüllen
gefüttert, (chamois). 100 Blatt 
Notizpapier A 6, chamois. Vergoldete
und belederte Accessoires: 
Füllfederhalter (25610), Kugel-
schreiber (25620), Schere (21320),
Brieföffner (21710), Lupe (21720).
■ Coffre d’écritoire >ROYAL<
Contenu: 100 feuilles A 4 (Bütten), 
50 enveloppes (fourrées) chamois, 
100 feuilles-notes A 6, chamois.
Accessoires dorés et revêtis de 
cuir: Stylo-plume (25610), stylo-bille
(25620), ciseaux (21320), coupe-
papier (21710), loupe (21720).
■ Writing chest >ROYAL<
Equipment: 100 sheets A 4 ‘Bütten’, 
50 envelopes (lined), chamois. 
100 sheets of note paper. Gold-
plated and leather-covered accessories:
Fountain pen (25610), ballpoint 
pen (25620), scissors (21320), 
letter opener (21710), magnifier (21720).
45 x 26 x 18 cm.

21159 Schreib-Truhe, >ROYAL<, wie 21159 
Ausstattung: 100 Briefbogen,
50 Langdin-Hüllen, Notizpapier. 
■ Coffre >ROYAL< comme 21159
Contenu: 100 feuilles, 
50 enveloppes, papier-note.
■ Writing chest >ROYAL<, as 21159 
Contents: 100 sheets, 
50 envelopes, note-paper.

21158
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25090

25090 Dokumenten-Schatulle. Exclusiver
Ordnungshüter privater Dokumente
mit gestaltetem Inhaltsblatt und
Rauchglashüllen.
■ Coffret à documents. Le coffre-
fort exclusif pour garder les docu-
ments privés. Avec index et des
chemises transparentes.
■ Document case. The exclusive
‘safe’ for all important private
documents. With index and trans-
parent covers. 38 x 34 cm

Korrespondenz-Schatulle ‘de luxe’.
Inhalt: separate Schreibunterlage, 
50 Briefbögen/Hüllen, Lupe,
Brieföffner, Kugelschreiber.
■ Coffret de correspondance 
‘de luxe’. Contenu: sous-main, 
50/50 feuilles et enveloppes 
ainsi que loupe, coupe-papier 
et stylo-bille.
■ Correspondence box ‘de luxe’.
Contents: separate writing-pad, 
50/50 sheets and envelopes, 
magnifier, letter opener and 
ballpoint pen.

21153

Korrespondenz-Schatulle mit
50 Briefbögen/Hüllen (o. Abb.)
■ Coffret de correspondance avec
50 feuilles et enveloppes
■ Correspondence box with
50 sheets and envelopes
35 x 30 cm

21150

21153

25580

25090

Die ‘Dokumenten-Rolle’. Stilvolles 
Behältnis für Diplome, Urkunden, 
Meister- und Ehrenbriefe etc.
38 cm lang, Durchmesser 7,5 cm.
■ Les porte-documents sont des 
récipients qui ont du style. Pour 
conserver des diplomes, des 
diplomes de maîtrise et d’honneur, etc. 
Longueur de 38, diamètre 7,5 cm.
■ Documents’ scrolls are stylish 
receptacles to hold diplomas, Letters 
of appointment, Master-Diplomas 
and all kinds of documents. 
38 cm long, diameter 7,5 cm

25580

Urkunden-Mappe (ohne Inhalt)
■ Chemise à documents (vide)
■ Documents folder (not equipped)
24 x 31 cm

25850

25850
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